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13484/11

PUBLIC 57

ΣΗΜΕΙΩΜΑ
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

Το παρόν έγγραφο αποτελείται από τα ακόλουθα τμήματα:

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I, το οποίο περιλαμβάνει κατάλογο των πράξεων που εξέδωσε το 

Συμβούλιο τον Ιούνιο του 20111 2,

– το ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, το οποίο περιλαμβάνει περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την 

έκδοση των εν λόγω πράξεων. Στο ΜΕΡΟΣ I παρέχονται πληροφορίες σχετικά με την έκδοση 

των νομοθετικών πράξεων, όπως η ημερομηνία έκδοσης, η σχετική σύνοδος του Συμβουλίου, 

ο αριθμός του εκδοθέντος εγγράφου, καθώς και –κατά περίπτωση– οι κανόνες ψηφοφορίας 

που εφαρμόστηκαν, τα αποτελέσματα της ψηφοφορίας, οι αιτιολογήσεις ψήφου και οι 

δηλώσεις που καταχωρίστηκαν στα πρακτικά του Συμβουλίου. Στο ΜΕΡΟΣ ΙΙ παρέχονται 

πληροφορίες που έχει αποφασίσει να δημοσιοποιήσει το Συμβούλιο σχετικά με την έκδοση 

άλλων πράξεων.

  
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας, όπως διαδικαστικές αποφάσεις, 

διορισμοί, αποφάσεις οργάνων που έχουν συσταθεί με διεθνείς συμφωνίες, μεμονωμένες 
δημοσιονομικές αποφάσεις κ.λπ.

2 Όσον αφορά τις νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία εκδόθηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι 
νομοθετικές πράξεις που εκδίδονται με τη συνήθη νομοθετική διαδικασία θεωρούνται 
εκδοθείσες μόνον αφού υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου, τον Πρόεδρο του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τους Γενικούς Γραμματείς αμφότερων των οργάνων αυτών.
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης διαθέσιμο μέσω του Διαδικτύου στη διεύθυνση 

(http://consilium.europa.eu/) και συγκεκριμένα στην ενότητα «Έγγραφα»/«Νομοθετική 

διαφάνεια»/«Μηνιαίοι πίνακες των πράξεων του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον 

κατάλογο είναι διαθέσιμα μέσω του δημόσιου μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (Πρόσβαση 

στα έγγραφα του Συμβουλίου: Δημόσιο μητρώο).

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έκδοση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (διατίθενται μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση: http://consilium.europa.eu, ενότητα 

«Έγγραφα»/«Νομοθετική διαφάνεια»/«Πρακτικά του Συμβουλίου»).

_______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΚΔΟΘΗΚΑΝ ΑΠΟ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΤΟΝ ΙΟΥΝΙΟ ΤΟΥ 2011

3095η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Απασχόληση, Κοινωνική 
Πολιτική, Υγεία και Καταναλωτές), Λουξεμβούργο, 6 Ιουνίου 2011

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 555/2011 του Συμβουλίου της 6ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση του 
παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 για τη δασμολογική και στατιστική 
ονοματολογία και το κοινό δασμολόγιο
ΕΕ L 150, 9.6.2011, σ. 3-3

2011/407/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 6ης Ιουνίου 2011 σχετικά με τη θέση που θα λάβει η 
Ευρωπαϊκή Ένωση στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ για την τροποποίηση του παραρτήματος VI 
(Κοινωνικές ασφαλίσεις) και του πρωτοκόλλου 37 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ
ΕΕ L 182, 12.7.2011, σ. 12-23

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με τίτλο «Ευρωπαϊκό Σύμφωνο για την Ψυχική Υγεία και 
Ευημερία : αποτελέσματα και μελλοντικές δράσεις
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την καινοτομία στον τομέα των ιατρικών βοηθημάτων
10391/11 + REV 1 (hu) +REV 2 (es)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ανοσοποίηση στην παιδική ηλικία – επιτυχίες και 
προκλήσεις της ανοσοποίησης στην παιδική ηλικία στην Ευρώπη και μελλοντική πορεία
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με τίτλο «Προς σύγχρονα, ευαίσθητα και βιώσιμα συστήματα 
υγείας»
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 7 Ιουνίου 2011

Απόφαση 2011/332/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 7ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
ΕΕ L 149, 8.6.2011, σ. 10-11

Διορθωτικό στην απόφαση 2011/332/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 7ης Ιουνίου 2011 για την 
τροποποίηση της απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της 
κατάστασης στη Λιβύη
ΕΕ L 185, 15.7.2011, σ. 79-79
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3096η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαιοσύνη και Εσωτερικές 
Υποθέσεις), Λουξεμβούργο, 9 και 10 Ιουνίου 2011

Απόφαση του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2011, σχετικά με την έγκριση, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, της σύμβασης της Χάγης, της 23ης Νοεμβρίου 2007, για την είσπραξη, σε 
διεθνές επίπεδο, απαιτήσεων διατροφής παιδιών και άλλων μορφών οικογενειακής διατροφής
ΕΕ L 192, 22.7.2011, σ. 39-50

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 583/2011 του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 για την 
τροποποίηση των καταλόγων των διαδικασιών αφερεγγυότητας, των διαδικασιών εκκαθάρισης και 
των συνδίκων των παραρτημάτων A, B και Γ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1346/2000 περί των 
διαδικασιών αφερεγγυότητας και για την κωδικοποίηση των παραρτημάτων Α, Β και Γ του 
κανονισμού αυτού
ΕΕ L 160, 18.6.2011, σ. 52-64

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη δημιουργία ευρωπαϊκού δικτύου ειδικευμένων μονάδων για 
την επιβολή του νόμου στον τομέα των ΧΒΡΠ
10338/11 + COR 1 (nl)

Ψήφισμα του Συμβουλίου σχετικά με τη σύσταση άτυπου δικτύου για την καταπολέμηση του 
περιβαλλοντικού εγκλήματος - "EnviCrimeNet"
10291/11 + COR1 (pt)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το ρόλο της συνεργασίας για την επιβολή του νόμου 
στον τομέα της καταπολέμησης των παραποιημένων ή/και ψευδεπίγραφων φαρμάκων
10293/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενίσχυση των δεσμών μεταξύ των εσωτερικών και των 
εξωτερικών πτυχών του αγώνα κατά της τρομοκρατίας
11075/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ένατη ετήσια έκθεση της Eurojust (ημερολογιακό έτος 
2010)
10645/1/11 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη χάραξη στρατηγικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον 
τομέα της επανεισδοχής
11260/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή των «αποφάσεων του Prüm»
10653/11 + COR 1

2011/369/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση του Δικτύου 
Διαβουλεύσεων Σένγκεν (Τεχνικές προδιαγραφές)
ΕΕ L 166, 25.6.2011, σ. 22-25

2011/352/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την εφαρμογή στο Λιχτεστάιν 
των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν που αφορούν το Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν
ΕΕ L 160, 18.6.2011, σ. 84-87
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εξέλιξη της εξωτερικής διάστασης του Ευρωπαϊκού 
Προγράμματος προστασίας των υποδομών ζωτικής σημασίας
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου – «Καταπολέμηση των αναπτυσσόμενων μορφών εμπορίας 
ανθρώπων στα κράτη μέλη της ΕΕ»
8776/3/11 REV 3

2011/355/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 για την έναρξη της 
αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων των δακτυλικών αποτυπωμάτων στη Γαλλική 
Δημοκρατία
ΕΕ L 161, 21.6.2011, σ. 23-23
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Απόφαση του Συμβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με τη θέση που θα λάβει η Ευρωπαϊκή 
Ένωση στο Συμβούλιο Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ – Μαυροβουνίου όσον αφορά την 
τροποποίηση του εσωτερικού κανονισμού του
11100/11

2011/405/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2011, για την υπογραφή, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή του πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτηρίου σχετικά με τον καθορισμό των 
αλιευτικών δυνατοτήτων και της χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία 
αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ των δύο μερών
ΕΕ L 181, 9.7.2011, σ. 1-1

Κανονισμός (EE) αριθ. 660/2011 του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την κατανομή 
των αλιευτικών δυνατοτήτων δυνάμει του πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτηρίου σχετικά με τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων 
και της χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ 
των δύο μερών
ΕΕ L 181, 9.7.2011, σ. 20-21

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τα σύνορα, τη μετανάστευση και το άσυλο
11053/2/11 REV 2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον καθορισμό προτεραιοτήτων της ΕΕ για την καταπολέμηση 
του οργανωμένου εγκλήματος μεταξύ 2011 και 2013
11050/11

Ψήφισμα του Συμβουλίου της 10ης Ιουνίου 2011 σχετικά με Οδικό χάρτη για την ενίσχυση των 
δικαιωμάτων και την προστασία των θυμάτων, ιδίως σε ποινικές διαδικασίες
ΕΕ C 187, 28.6.2011, σ. 1-5

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανάμνηση των εγκλημάτων που διαπράχθηκαν από 
τα ολοκληρωτικά καθεστώτα στην Ευρώπη
11268/11

3097η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μεταφορές, Τηλεπικοινωνίες και 
Ενέργεια), Λουξεμβούργο, 10 Ιουνίου 2011

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις 
διαπραγματεύσεις για νομικώς δεσμευτική συμφωνία σχετικά με τα δάση στην Ευρώπη
10984/11 + ADD 1

Απόφαση των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, συνελθόντων στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου, με την οποία εξουσιοδοτείται η Προεδρία του Συμβουλίου να διαπραγματευθεί, εξ 
ονόματος των κρατών μελών, τις διατάξεις μιας νομικώς δεσμευτικής συμφωνίας για τα δάση στην 
Ευρώπη, οι οποίες εμπίπτουν στην αρμοδιότητα των κρατών μελών
10982/11 + ADD 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το «Σχέδιο ενεργειακής απόδοσης 2011»
10709/11
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3098η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μεταφορές, Τηλεπικοινωνίες και 
Ενέργεια), Λουξεμβούργο, 16 Ιουνίου 2011

Σχέδιο διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 3 στο γενικό προϋπολογισμό του 2011 - Γενική 
κατάσταση εσόδων - Θέση του Συμβουλίου
10747/11

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά την απόφαση [ ] της 
Μικτής Επιτροπής που συστάθηκε στο πλαίσιο του Μνημονίου Συνεργασίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και του Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής Αεροπορίας για τη δημιουργία 
πλαισίου ενισχυμένης συνεργασίας, όσον αφορά την έγκριση Παραρτήματος του Μνημονίου 
σχετικά με την ασφάλεια των πτήσεων
9156/11

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή 
εφαρμογή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας 
της Ινδονησίας σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας 
αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών 
της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών 
μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου συμβαλλόμενου 
μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, και σχετικά με την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή 
της συμπληρωματικής συμφωνίας μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και των κρατών μελών της, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας, και ως 
τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, για την εφαρμογή της συμφωνίας 
αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών 
της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών 
μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας, και ως τέταρτου συμβαλλόμενου 
μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου αριθ. 
14/2010: «Η διαχείριση από την Επιτροπή του συστήματος κτηνιατρικών ελέγχων στις εισαγωγές 
κρέατος μετά τις μεταρρυθμίσεις της νομοθεσίας για την υγιεινή του 2004»
9557/11 + COR 1 (fi)

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέσπιση των γενικών εκτελεστικών διατάξεων σχετικά με τους 
όρους πρόσληψης και υπηρεσίας των συμβασιούχων υπαλλήλων στη Γενική Γραμματεία του 
Συμβουλίου
8527/1/11 REV 1 + REV 1 COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs) + ADD 1

Κοινή θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης - Δεύτερη σύνοδος του Συμβουλίου σταθεροποίησης και 
σύνδεσης ΕΕ-Μαυροβουνίου (Λουξεμβούργο, 21 Ιουνίου 2011)
11014/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα: «Προς ενοποιημένες και ανταγωνιστικές μεταφορές μέσω 
εσωτερικών πλωτών οδών στην ΕΕ»
10284/11
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Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Διακυβερνητικής Οργάνωσης περί των διεθνών σιδηροδρομικών μεταφορών σχετικά 
με την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Σύμβαση περί των διεθνών σιδηροδρομικών 
μεταφορών (COTIF), της 9ης Μαΐου 1980, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο του Βίλνιους στις 
3 Ιουνίου 1999
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της 
Βραζιλίας, αφετέρου
10175/1/11 REV 1

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 16 Ιουνίου 2011

Εκτελεστική απόφαση 2011/345/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την εφαρμογή 
της απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
ΕΕ L 159, 17.6.2011, σ. 93-94

Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 573/2011 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την
εφαρμογή του άρθρου 16 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 204/2011 του Συμβουλίου σχετικά 
με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
ΕΕ L 159, 17.6.2011, σ. 5-6

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 572/2011 του Συμβουλίου της 16ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση του 
κανονισμού (EE) αριθ. 204/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
ΕΕ L 159, 17.6.2011, σ. 2-4

3099η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Απασχόληση, Κοινωνική Πολιτική, 
Υγεία και Καταναλωτές), Λουξεμβούργο, 17 Ιουνίου 2011

Θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την έκτη σύνοδο του Συμβουλίου Σύνδεσης (Λουξεμβούργο, 20 
Ιουνίου 2011)
11365/11

2011/362/Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την παράταση του 
καθεστώτος κοινής επιχείρησης της Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG)
ΕΕ L 163, 23.6.2011, σ. 24-25

2011/374/Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την παράταση των 
πλεονεκτημάτων που έχουν δοθεί στην κοινή επιχείρηση Hochtemperatur—Kernkraftwerk GmbH 
(HKG)
ΕΕ L 168, 28.6.2011, σ. 8-9

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προώθηση της απασχόλησης των νέων για την επίτευξη των 
στόχων της στρατηγικής «Ευρώπη 2020»
11282/11 + REV 1 (lv, de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον συνδυασμό της επαγγελματικής και της οικογενειακής ζωής 
στο πλαίσιο της δημογραφικής μεταβολής
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την αντιμετώπιση της παιδικής φτώχειας και την προαγωγή της 
καλής διαβίωσης των παιδιών
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στήριξη της εφαρμογής της Ευρωπαϊκής στρατηγικής για τα 
άτομα με αναπηρία 2010-2020 
11843/11

3100ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά 
Θέματα), Λουξεμβούργο, 20 Ιουνίου 2011

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον Κώδικα δεοντολογίας για τη Φορολογία των 
επιχειρήσεων
10859/11

2011/363/EE: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 20ής Ιουνίου 2011, που επιτρέπει στη 
Ρουμανία να εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 193 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ 
σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας
ΕΕ L 163, 23.6.2011, σ. 26-27

2011/384/EE: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 20ής Ιουνίου 2011 με την οποία 
επιτρέπεται στη Σουηδία να εφαρμόσει μειωμένο συντελεστή φόρου ηλεκτρικής ενέργειας στην 
ηλεκτρική ενέργεια που παρέχεται απευθείας σε ελλιμενισμένα πλοία ("ηλεκτροδότηση από την 
ξηρά") σύμφωνα με το άρθρο 19 της οδηγίας 2003/96/ΕΚ
ΕΕ L 170, 30.6.2011, σ. 36-37

Απόφαση του Συμβουλίου για τη χορήγηση εξουσιοδότησης ασφαλείας προσωπικού ΕΕ που 
επιτρέπει στον κ. Uwe Corsepius να έχει πρόσβαση σε διαβαθμισμένες πληροφορίες μέχρι επιπέδου 
«TRES SECRET UE/ EU TOP SECRET»
10742/11 

Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2011, όσον αφορά την έγκριση, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας σχετικά με τα μέτρα που λαμβάνει το κράτος λιμένα για την 
πρόληψη, αποτροπή και εξάλειψη της παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας
ΕΕ L 191, 22.7.2011, σ. 1-2

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 683/2011 του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 2011 για τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 57/2011 σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες για ορισμένα αποθέματα 
ιχθύων
ΕΕ L 187, 16.7.2011, σ. 1-19

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη διαχείριση της ποιότητας των ευρωπαϊκών στατιστικών
11361/1/11 REV 1

3101η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις), 
Λουξεμβούργο, 20 Ιουνίου 2011

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πρόληψη των συγκρούσεων
11531/11

Καθορισμός της θέσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την δωδέκατη σύνοδο του Συμβουλίου 
Συνεργασίας ΕΕ-Καζακστάν (Βρυξέλλες, 27 Ιουνίου 2011)
11133/11

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την κοινοποίηση πληροφοριών βάσει μόνιμων συμφωνιών με 
τρίτα κράτη ή διεθνείς οργανισμούς σχετικά με τις διαδικασίες ασφάλειας για την ανταλλαγή 
διαβαθμισμένων πληροφοριών
10918/11 



13484/11 ΕΠ/δχ 10
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I DG F2A EL

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την κοινοποίηση πληροφοριών βάσει διοικητικών 
διακανονισμών με διεθνείς οργανισμούς σχετικά με τις διαδικασίες ασφάλειας για την ανταλλαγή 
διαβαθμισμένων πληροφοριών
10919/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Σουδάν
11625/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ευρωπαϊκή Πολιτική Γειτονίας - επανεξέταση της 
στρατηγικής
11833/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια - Αλβανία
11839/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις ανατολικές γειτονικές χώρες - Λευκορωσία
11828/11

Απόφαση 2011/357/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2011, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/639/ΚΕΠΠΑ, σχετικά με περιοριστικά μέτρα εις βάρος ορισμένων αξιωματούχων 
της Λευκορωσίας
ΕΕ L 161, 21.6.2011, σ. 25-28

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 588/2011 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2011, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με περιοριστικά μέτρα εις βάρος του Προέδρου 
Λουκασένκο και ορισμένων αξιωματούχων της Λευκορωσίας
ΕΕ L 161, 21.6.2011, σ. 1-6

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη
11617/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Λιβύη
11797/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Συρία
11675/1/11 REV 1

3103η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Περιβάλλον), Λουξεμβούργο, 21 
Ιουνίου 2011

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τη διάθεση στην 
αγορά και τη χρήση βιοκτόνων (πρώτη ανάγνωση) (ΝΠ+Δ)
5032/2/11 + ADD1 REV2

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 691/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 6ης 
Ιουλίου 2011 σχετικά με τους ευρωπαϊκούς περιβαλλοντικούς οικονομικούς λογαριασμούς 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 192, 22.7.2011, σ. 1-16

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 692/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 6ης 
Ιουλίου 2011 σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές στον τομέα του τουρισμού και την κατάργηση 
της οδηγίας 95/57/ΕΚ του Συμβουλίου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 192, 22.7.2011, σ. 17-32
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Κανονισμός (ΕΕ) αριθ 693/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου της 6ης Ιουλίου 
2011 για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 861/2006 του Συμβουλίου για τη θέσπιση 
κοινοτικών χρηματοδοτικών μέτρων για την εφαρμογή της κοινής αλιευτικής πολιτικής καθώς και στον 
τομέα του Δικαίου της Θάλασσας
ΕΕ L 192, 22.7.2011, σ. 33-38

Οδηγία του Συμβουλίου 2011/64/ΕΕ της 21ης Ιουνίου 2011 για τη διάρθρωση και τους συντελεστές του 
ειδικού φόρου κατανάλωσης που εφαρμόζονται στα βιομηχανοποιημένα καπνά
ΕΕ L 176, 5.7.2011, σ. 24-36

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 631/2011 του Συμβουλίου της 21ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96 για την προσωρινή αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού 
δασμολογίου για ορισμένα βιομηχανικά, γεωργικά και αλιευτικά προϊόντα
ΕΕ L 170, 30.6.2011, σ. 4-17

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 630/2011 του Συμβουλίου, της 21ης Ιουνίου 2011 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 7/2010 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων ενωσιακών 
δασμολογικών ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα
ΕΕ L 170, 30.6.2011, σ. 1-3

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 616/2011 του Συμβουλίου της 21ης Ιουνίου 2011 για την 
περάτωση της επανεξέτασης λόγω λήξης ισχύος και της επανεξέτασης ως προς "νέο εξαγωγέα" των 
μέτρων αντιντάμπινγκ σχετικά με τις εισαγωγές ορισμένων τούβλων μαγνησίας, καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας
ΕΕ L 166, 25.6.2011, σ. 1-5

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προστασία των υδάτινων πόρων και την ολοκληρωμένη 
βιώσιμη διαχείριση των υδάτων στην Ευρωπαϊκή Ένωση και πέραν αυτής
11308/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στρατηγική της ΕΕ για την βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 2020
11249/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον χάρτη πορείας για τη μετάβαση σε μια ανταγωνιστική
οικονομία χαμηλών εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα το 2050
11244/11

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 23 Ιουνίου 2011

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Ευρωπαϊκή Επιτροπή να υποβάλει, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρόταση τροποποίησης του προσαρτήματος Ι της Σύμβασης για τη 
διατήρηση των αποδημητικών ειδών άγριας πανίδας, ενόψει της δέκατης συνάντησης της Διάσκεψης 
των Μερών
11078/11

Κοινή θέση 2001/931/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας και κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας
11869/1/11 REV1

Εκτελεστική απόφαση 2011/367/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 23ης Ιουνίου 2011 για την εφαρμογή της 
απόφασης 2011/273/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας
ΕΕ L 164, 24.6.2011, σ. 14-16
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 611/2011 του Συμβουλίου της 23ης Ιουνίου 2011 για την 
εφαρμογή του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 442/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της 
κατάστασης στη Συρία
ΕΕ L 164, 24.6.2011, σ. 1-3

3104η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γεωργία/Αλιεία), Λουξεμβούργο, 
28 Ιουνίου 2011

2011/408/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για τον καθορισμό 
απλουστευμένων κανόνων και διαδικασιών υγειονομικών ελέγχων αλιευτικών προϊόντων, ζώντων 
δίθυρων μαλακίων, εχινόδερμων, χιτωνόζωων, θαλάσσιων γαστερόποδων, υποπροϊόντων τους και 
παραγώγων αυτών των υποπροϊόντων από τη Γροιλανδία (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 
για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 182, 12.7.2011, σ. 24-27

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις 
εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την ανανέωση του πρωτοκόλλου της συμφωνίας 
αλιευτικής σύμπραξης με τη Δημοκρατία της Γκαμπόν
11241/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τα Μνημόνια συμφωνίας για τη διατήρηση των 
αποδημητικών καρχαριών και αρπακτικών πτηνών που εντάσσονται στη σύμβαση για τη 
διατήρηση των αποδημητικών ειδών που ανήκουν στην άγρια πανίδα
12025/11

2011/449/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για τη θέση που πρέπει να λάβει η 
Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο της μεικτής διαχειριστικής επιτροπής για τα θέματα υγειονομικής 
και φυτοϋγειονομικής προστασίας που συστάθηκε βάσει της συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Χιλής, 
αφετέρου, όσον αφορά την τροποποίηση του προσαρτήματος V σημείο A του παραρτήματος IV 
της εν λόγω συμφωνίας (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 193, 23.7.2011, σ. 5-8

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να διαπραγματευθεί, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τις τροποποιήσεις της συνθήκης για την Ενεργειακή Κοινότητα
11242/1/11 REV 1

Σύσταση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 σχετικά με πολιτικές για τη μείωση της πρόωρης 
εγκατάλειψης του σχολείου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ C 191, 1.7.2011, σ. 1-6

Σύσταση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 — Νεολαία σε κίνηση — Προώθηση της 
μαθησιακής κινητικότητας των νέων
ΕΕ C 199, 7.7.2011, σ. 1-5

Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό των χρηματοδοτικών συνεισφορών που πρέπει να 
καταβάλουν τα κράτη μέλη για τη χρηματοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης το 2011, 
συμπεριλαμβανομένης της δεύτερης δόσης για το 2011
11689/11
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Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 655/2011 του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 σχετικά με 
την άρση των μέτρων αντιντάμπινγκ που εφαρμόζονται στις εισαγωγές κουμαρίνης καταγωγής 
Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
ΕΕ L 180, 8.7.2011, σ. 1-2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 1/2011: Βελτίωσε την παροχή 
της βοήθειας η αποκέντρωση της διαχείρισης της εξωτερικής βοήθειας της Επιτροπής από τις 
κεντρικές υπηρεσίες στις αντιπροσωπείες της;
11309/11

Κοινές θέσεις της ΕΕ όσον αφορά τις διαπραγματεύσεις προσχώρησης με την Κροατία και την 
Ισλανδία
12010/11

Απόφαση 2011/380/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/330/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ενοποιημένη Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EUJUST LEX-IRAQ, για επιβολή του κράτους δικαίου στο Ιράκ
ΕΕ L 169, 29.6.2011, σ. 27-27

2011/400/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 περί τροποποίησης της πράξης του 
Συμβουλίου της 12ης Μαρτίου 1999 για τη θέσπιση των κανόνων του συνταξιοδοτικού ταμείου της 
Ευρωπόλ
ΕΕ L 179, 7.7.2011, σ. 5-7

2011/387/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για την έναρξη της 
αυτοματοποιημένης ανταλλαγής δεδομένων σχετικά με τις άδειες κυκλοφορίας οχημάτων (ΑΚΟ) 
στη Σλοβενία
ΕΕ L 173, 1.7.2011, σ. 9-9

______________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
(ΜΕΡΟΣ Ι)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

3096η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαιοσύνη 
και Εσωτερικές Υποθέσεις), Λουξεμβούργο, 9 και 10 Ιουνίου 2011
Απόφαση του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2011, σχετικά με την έγκριση, 
εξ ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, της σύμβασης της Χάγης, της 23ης 
Νοεμβρίου 2007, για την είσπραξη, σε διεθνές επίπεδο, απαιτήσεων 
διατροφής παιδιών και άλλων μορφών οικογενειακής διατροφής

9936/11 + COR 1 (sv) 
+ COR 2 + COR 3 (pl) 
+ REV 1 (lv)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός:
ΔΑ δεν συμμετέχει

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 583/2011 του Συμβουλίου της 9ης 
Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση των καταλόγων των διαδικασιών 
αφερεγγυότητας, των διαδικασιών εκκαθάρισης και των συνδίκων των 
παραρτημάτων A, B και Γ του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1346/2000 περί των 
διαδικασιών αφερεγγυότητας και για την κωδικοποίηση των παραρτημάτων 
Α, Β και Γ του κανονισμού αυτού

10067/11 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

3098η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μεταφορές, 
Τηλεπικοινωνίες και Ενέργεια), Λουξεμβούργο, 16 Ιουνίου 2011
Σχέδιο διορθωτικού προϋπολογισμού αριθ. 3 στο γενικό προϋπολογισμό 
του 2011 - Γενική κατάσταση εσόδων - Θέση του Συμβουλίου

10747/11 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

3103η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(Περιβάλλον), Λουξεμβούργο, 21 Ιουνίου 2011
Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά 
με τη διάθεση στην αγορά και τη χρήση βιοκτόνων (πρώτη ανάγνωση) 
(ΝΠ+Δ)

5032/2/11 + ADD1 
REV2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ, εκτός: ΔΑ και 
ΑΥ που απέχουν



13484/11 ΕΠ/δχ 15
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ I) DG F2A EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΤΙΤΛΟΣ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΨΗΦΟΙ

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 691/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 6ης Ιουλίου 2011 σχετικά με τους ευρωπαϊκούς 
περιβαλλοντικούς οικονομικούς λογαριασμούς (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 11/2/11 
REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 692/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 6ης Ιουλίου 2011 σχετικά με τις ευρωπαϊκές στατιστικές 
στον τομέα του τουρισμού και την κατάργηση της οδηγίας 95/57/ΕΚ του 
Συμβουλίου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 14/3/11 
REV 3

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ 693/2011 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου της 6ης Ιουλίου 2011 για τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) 
αριθ. 861/2006 του Συμβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικών 
χρηματοδοτικών μέτρων για την εφαρμογή της κοινής αλιευτικής πολιτικής 
καθώς και στον τομέα του Δικαίου της Θάλασσας

PE-CONS 17/11 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

Οδηγία του Συμβουλίου 2011/64/ΕΕ της 21ης Ιουνίου 2011 για τη 
διάρθρωση και τους συντελεστές του ειδικού φόρου κατανάλωσης που 
εφαρμόζονται στα βιομηχανοποιημένα καπνά

10865/11 + COR 1(it) 
REV 1 (pl)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

3104η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(Γεωργία/Αλιεία), Λουξεμβούργο, 28 Ιουνίου 2011
2011/408/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για τον 
καθορισμό απλουστευμένων κανόνων και διαδικασιών υγειονομικών 
ελέγχων αλιευτικών προϊόντων, ζώντων δίθυρων μαλακίων, εχινόδερμων, 
χιτωνόζωων, θαλάσσιων γαστερόποδων, υποπροϊόντων τους και 
παραγώγων αυτών των υποπροϊόντων από τη Γροιλανδία (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

11240/11 + COR 1 (fi) Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη 
υπέρ

_____________________



13484/11 ΕΠ/δχ 16
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A EL

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II
ΜΕΡΟΣ II

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

3095η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Απασχόληση, Κοινωνική Πολιτική, 
Υγεία και Καταναλωτές), Λουξεμβούργο, 6 Ιουνίου 2011
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 555/2011 του Συμβουλίου της 6ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση του 
παραρτήματος I του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2658/87 για τη δασμολογική και στατιστική ονοματολογία 
και το κοινό δασμολόγιο
10339/11 + COR 1 (lv)
2011/407/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 6ης Ιουνίου 2011 σχετικά με τη θέση που θα λάβει η 
Ευρωπαϊκή Ένωση στη Μεικτή Επιτροπή του ΕΟΧ για την τροποποίηση του παραρτήματος VI 
(Κοινωνικές ασφαλίσεις) και του πρωτοκόλλου 37 της συμφωνίας για τον ΕΟΧ
8900/11 EEE 14 + COR 1 + REV 1 (lt)
Συμπεράσματα του Συμβουλίου με τίτλο «Ευρωπαϊκό Σύμφωνο για την Ψυχική Υγεία και Ευημερία:
αποτελέσματα και μελλοντικές δράσεις»
10384/11 + COR 1 REV 1 + COR 2 (pt) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την καινοτομία στον τομέα των ιατρικών βοηθημάτων
10391/11 +REV 1 (hu) +REV 2 (es)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ανοσοποίηση στην παιδική ηλικία – επιτυχίες και προκλήσεις 
της ανοσοποίησης στην παιδική ηλικία στην Ευρώπη και μελλοντική πορεία
10390/11 + COR 1 REV 1 + COR 1 REV 2 (et) + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)
Συμπεράσματα του Συμβουλίου με τίτλο «Προς σύγχρονα, ευαίσθητα και βιώσιμα συστήματα υγείας»
10392/11 + COR 1 REV 1 + REV 1 (hu) + REV 1 COR 1 (hu)



13484/11 ΕΠ/δχ 17
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 7 Ιουνίου 2011

Απόφαση 2011/332/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 7ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση της απόφασης 
2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
10837/11 ADD 1 REV1
Διορθωτικό στην απόφαση 2011/332/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 7ης Ιουνίου 2011 για την 
τροποποίηση της απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη 
Λιβύη
ΕΕ L 185, 15.7.2011, σ. 79-79

3096η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Δικαιοσύνη και Εσωτερικές Υποθέσεις), 
Λουξεμβούργο, 9 και 10 Ιουνίου 2011
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη δημιουργία ευρωπαϊκού δικτύου ειδικευμένων μονάδων για την 
επιβολή του νόμου στον τομέα των ΧΒΡΠ
10338/11 + COR 1 (nl)

Ψήφισμα του Συμβουλίου σχετικά με τη σύσταση άτυπου δικτύου για την καταπολέμηση του 
περιβαλλοντικού εγκλήματος - "EnviCrimeNet"
10291/11 + COR 1 (pt)
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το ρόλο της συνεργασίας για την επιβολή του νόμου στον 
τομέα της καταπολέμησης των παραποιημένων ή/και ψευδεπίγραφων φαρμάκων
10293/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενίσχυση των δεσμών μεταξύ των εσωτερικών και των 
εξωτερικών πτυχών του αγώνα κατά της τρομοκρατίας
11075/11



13484/11 ΕΠ/δχ 18
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ένατη ετήσια έκθεση της Eurojust (ημερολογιακό έτος 2010)
10645/1/11 REV 1
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη χάραξη στρατηγικής της Ευρωπαϊκής Ένωσης στον τομέα 
της επανεισδοχής
11260/11 

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή των «αποφάσεων του Prüm»
10653/11 + COR 1

2011/369/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση του Δικτύου 
Διαβουλεύσεων Σένγκεν (Τεχνικές προδιαγραφές)
9416/11 
2011/352/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την εφαρμογή στο Λιχτεστάιν 
των διατάξεων του κεκτημένου του Σένγκεν που αφορούν το Σύστημα Πληροφοριών Σένγκεν
10354/11
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εξέλιξη της εξωτερικής διάστασης του Ευρωπαϊκού 
Προγράμματος προστασίας των υποδομών ζωτικής σημασίας
10662/11 + COR 1 + COR 2 (ro)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου – «Καταπολέμηση των αναπτυσσόμενων μορφών εμπορίας ανθρώπων 
στα κράτη μέλη της ΕΕ»
8776/3/11 REV 3
2011/355/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 για την έναρξη της αυτοματοποιημένης 
ανταλλαγής δεδομένων των δακτυλικών αποτυπωμάτων στη Γαλλική Δημοκρατία
10685/11



13484/11 ΕΠ/δχ 19
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Απόφαση του Συμβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με τη θέση που θα λάβει η Ευρωπαϊκή Ένωση στο 
Συμβούλιο Σταθεροποίησης και Σύνδεσης ΕΕ – Μαυροβουνίου όσον αφορά την τροποποίηση του 
εσωτερικού κανονισμού του
11100/11
2011/405/EE: Απόφαση του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2011, για την υπογραφή, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή του πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
και της Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτηρίου σχετικά με τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων 
και της χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ των δύο 
μερών
9791/11
Κανονισμός (EE) αριθ. 660/2011 του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την κατανομή των 
αλιευτικών δυνατοτήτων δυνάμει του πρωτοκόλλου μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της 
Δημοκρατίας του Πράσινου Ακρωτηρίου σχετικά με τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και της 
χρηματικής αντιπαροχής που προβλέπονται στη συμφωνία αλιευτικής σύμπραξης μεταξύ των δύο μερών
9795/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τα σύνορα, τη μετανάστευση και το άσυλο
11053/2/11 REV 2
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον καθορισμό προτεραιοτήτων της ΕΕ για την καταπολέμηση του 
οργανωμένου εγκλήματος μεταξύ 2011 και 2013
11050/11
Ψήφισμα του Συμβουλίου της 10ης Ιουνίου 2011 σχετικά με Οδικό χάρτη για την ενίσχυση των 
δικαιωμάτων και την προστασία των θυμάτων, ιδίως σε ποινικές διαδικασίες
11108/11



13484/11 ΕΠ/δχ 20
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ανάμνηση των εγκλημάτων που διαπράχθηκαν από τα 
ολοκληρωτικά καθεστώτα στην Ευρώπη
11268/11

3097η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μεταφορές, Τηλεπικοινωνίες και 
Ενέργεια), Λουξεμβούργο, 10 Ιουνίου 2011
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη συμμετοχή της Ευρωπαϊκής Ένωσης στις διαπραγματεύσεις για 
νομικώς δεσμευτική συμφωνία σχετικά με τα δάση στην Ευρώπη
10984/11 + ADD 1
Απόφαση των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών, συνελθόντων στο πλαίσιο του 
Συμβουλίου, με την οποία εξουσιοδοτείται η Προεδρία του Συμβουλίου να διαπραγματευθεί, εξ 
ονόματος των κρατών μελών, τις διατάξεις μιας νομικώς δεσμευτικής συμφωνίας για τα δάση στην 
Ευρώπη, οι οποίες εμπίπτουν στην αρμοδιότητα των κρατών μελών
10982/11 + ADD 1

Δήλωση της Επιτροπής
Η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι σύμφωνα με το άρθρο 216 της ΣΛΕΕ η Ένωση μπορεί επίσης να συνάπτει διεθνή συμφωνία όταν η σύναψη συμφωνίας είναι 
αναγκαία για την επίτευξη, στο πλαίσιο των πολιτικών της Ένωσης, ενός εκ των στόχων που καθορίζονται από τις Συνθήκες. Η ύπαρξη της εξωτερικής 
αρμοδιότητας της Ένωσης όσον αφορά τις εσωτερικές πολιτικές της δεν εξαρτάται λοιπόν από τη θέσπιση μέτρων παραγώγου δικαίου που καλύπτουν τον 
εν λόγω τομέα.
Σε περίπτωση που προκύψει ανάγκη για αναθεώρηση του περιεχομένου των διαπραγματευτικών οδηγιών, η Επιτροπή θα κάνει χρήση του δικαιώματος 
ανάληψης πρωτοβουλίας που απαιτείται για αυτόν τον σκοπό.

Δήλωση της Σουηδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου σχετικά με τη χρηματοδότηση μιας νομικά δεσμευτικής συμφωνίας
Εναπόκειται στα κράτη μέλη να αποφασίσουν σε ποιο βαθμό θα χρηματοδοτηθεί μια νομικά δεσμευτική συμφωνία. Οι κοινές χρηματοδοτικές υποχρεώσεις 
που προκύπτουν από την ανάγκη οργάνωσης γραμματείας ή αντίστοιχης υπηρεσίας καθορίζονται με απόφαση για την οποία η Σουηδία και το Ηνωμένο 
Βασίλειο σκοπεύουν να υιοθετήσουν θέση σε συνδυασμό με ενδεχόμενη μελλοντική απόφαση υπογραφής και σύναψης τέτοιας συμφωνίας.
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το «Σχέδιο ενεργειακής απόδοσης 2011»
10709/11



13484/11 ΕΠ/δχ 21
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

3098η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Μεταφορές, Τηλεπικοινωνίες και 
Ενέργεια), Λουξεμβούργο, 16 Ιουνίου 2011

Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης όσον αφορά την απόφαση [ ] της 
Μικτής Επιτροπής που συστάθηκε στο πλαίσιο του Μνημονίου Συνεργασίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και του Διεθνούς Οργανισμού Πολιτικής Αεροπορίας για τη δημιουργία πλαισίου ενισχυμένης 
συνεργασίας, όσον αφορά την έγκριση Παραρτήματος του Μνημονίου σχετικά με την ασφάλεια των 
πτήσεων
9156/11

Ειδική πλειοψηφία
Όλα τα κράτη μέλη υπέρ εκτός: ΗΒ που απέχει

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή, εξ ονόματος της Ένωσης, και την προσωρινή εφαρμογή 
της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Ένωσης και της Κυβέρνησης της Δημοκρατίας της Ινδονησίας 
σχετικά με ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
10843/3/10 REV 3 + REV 4 (sk)

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή της συμφωνίας 
αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών της 
Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως 
τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου 
της Νορβηγίας, και σχετικά με την υπογραφή και την προσωρινή εφαρμογή της συμπληρωματικής 
συμφωνίας μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών 
της, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας, και ως τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, του 
Βασιλείου της Νορβηγίας, για την εφαρμογή της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως 
πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου 
μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, της 
Ισλανδίας, και ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας
10261/11 + COR 1 (cs) + COR 2 (fr)
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Δήλωση της Ρουμανίας
«Η Ρουμανία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά τη συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, των 
Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου 
μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, και τη συμπληρωματική συμφωνία μεταξύ, ως πρώτου 
συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας, και ως τρίτου 
συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, για την εφαρμογή της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, 
των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου 
μέρους, της Ισλανδίας, και ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας μόνο από την ημερομηνία κατά την οποία θα έχει κοινοποιήσει 
στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου, ως θεματοφύλακα των εν λόγω συμφωνιών, την ολοκλήρωση των εσωτερικών της διαδικασιών που απαιτούνται 
για την έναρξη ισχύος των συμφωνιών αυτών.»

Δήλωση της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της Γερμανίας, που θα γίνει κατά την υπογραφή
«Η Ομοσπονδιακή Δημοκρατία της Γερμανίας επικροτεί τη συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ των τεσσάρων συμβαλλομένων μερών, ωστόσο, 
σημειώνει, ότι όσον αφορά την αιτιολογική παράγραφο του προοιμίου ‘ΑΝΑΓΝΩΡΙΖΟΝΤΑΣ ότι είναι σκόπιμο να βελτιωθεί η πρόσβαση των αεροπορικών 
εταιριών τους στις παγκόσμιες αγορές κεφαλαίου προκειμένου να ενισχυθεί ο ανταγωνισμός και να προαχθούν οι στόχοι της παρούσας συμφωνίας’, η 
απελευθέρωση παραδοσιακών διμερών διατάξεων σχετικά με την ιδιοκτησία και τον έλεγχο μεταξύ των συμβαλλομένων μερών της παρούσας συμφωνίας θα 
έχει προτεραιότητα σε σχέση με το σκοπό του ανοίγματος των παγκόσμιων αγορών κεφαλαίου, που προϋποθέτει το κατάλληλο νομικό και πολιτικό πλαίσιο 
σε διεθνές επίπεδο.»

Δήλωση της Δημοκρατίας της Αυστρίας
«Η Αυστρία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά τη Συμφωνία σύμφωνα με το άρθρο της 5 και τη Συμπληρωματική συμφωνία σύμφωνα με το 
άρθρο της 8 μόνον μετά την ημερομηνία του σημειώματός της στο οποίο επιβεβαιώνεται ότι ολοκληρώθηκαν όλες οι απαραίτητες διαδικασίες προκειμένου 
να τεθεί σε ισχύ η Συμφωνία και η Συμπληρωματική συμφωνία.»
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Δήλωση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της σχετικά με τη συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ ως πρώτου 
συμβαλλόμενου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών 
μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας που θα γίνει 
κατά την υπογραφή
«Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της διευκρινίζουν ότι η συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, των 
Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου 
μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, εξακολουθεί να μην προβλέπει εξαίρεση από το φόρο 
προστιθέμενης αξίας (ΦΠΑ), με την εξαίρεση του φόρου κύκλου εργασιών επί των εισαγωγών.
Η Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της σημειώνουν ότι οι διατάξεις των σχετικών συμβάσεων που ισχύουν μεταξύ κράτους μέλους, των Ηνωμένων 
Πολιτειών, της Νορβηγίας και της Ισλανδίας για την αποφυγή της διπλής φορολόγησης εισοδήματος και κεφαλαίου εξακολουθούν να μη θίγονται από τη 
συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου 
μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, 
του Βασιλείου της Νορβηγίας.»
Δήλωση της Κυπριακής Δημοκρατίας
«Η Κυπριακή Δημοκρατία δηλώνει ότι μπορεί να εφαρμόσει προσωρινά τη «Συμφωνία αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, 
των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου 
μέρους, της Ισλανδίας και, ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, και τη συμπληρωματική συμφωνία μεταξύ, ως πρώτου 
συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ισλανδίας, και ως τρίτου 
συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας, για την εφαρμογή της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ, ως πρώτου συμβαλλόμενου μέρους, 
των Ηνωμένων Πολιτειών της Αμερικής, ως δεύτερου συμβαλλόμενου μέρους, της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, ως τρίτου συμβαλλόμενου 
μέρους, της Ισλανδίας, και ως τέταρτου συμβαλλόμενου μέρους, του Βασιλείου της Νορβηγίας» μόνο από την ημερομηνία κατά την οποία θα έχει 
κοινοποιήσει στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου, ως θεματοφύλακα των εν λόγω συμφωνιών, την ολοκλήρωση των εσωτερικών της διαδικασιών που 
απαιτούνται για την έναρξη ισχύος των συμφωνιών αυτών.»

Δήλωση της Πορτογαλίας
«Για τους σκοπούς του άρθρου 5 της συμφωνίας και του άρθρου 8 της Συμπληρωματικής συμφωνίας, η Πορτογαλία δηλώνει ότι θα εφαρμόσει τις 
Συμφωνίες μόλις γίνει η κοινοποίηση στο θεματοφύλακα ότι ολοκληρώθηκαν οι εσωτερικές διαδικασίες που απαιτούνται για την έναρξη ισχύος τους».
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου αριθ. 14/2010: 
«Η διαχείριση από την Επιτροπή του συστήματος κτηνιατρικών ελέγχων στις εισαγωγές κρέατος μετά τις 
μεταρρυθμίσεις της νομοθεσίας για την υγιεινή του 2004»
9557/11 + COR 1 (fi)
Απόφαση του Συμβουλίου για τη θέσπιση των γενικών εκτελεστικών διατάξεων σχετικά με τους όρους 
πρόσληψης και υπηρεσίας των συμβασιούχων υπαλλήλων στη Γενική Γραμματεία του Συμβουλίου
8527/1/11 ADD1 REV 1 + COR 1 (es) + REV 2 (mt) + REV 3 ( cs)

Ειδική πλειοψηφία
Όλα τα κράτη μέλη υπέρ εκτός: ΗΒ κατά

Κοινή θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης - Δεύτερη σύνοδος του Συμβουλίου σταθεροποίησης και σύνδεσης 
ΕΕ-Μαυροβουνίου (Λουξεμβούργο, 21 Ιουνίου 2011)
11014/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα: «Προς ενοποιημένες και ανταγωνιστικές μεταφορές μέσω 
εσωτερικών πλωτών οδών στην ΕΕ»
10284/11

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Ένωσης και της Διακυβερνητικής Οργάνωσης περί των διεθνών σιδηροδρομικών μεταφορών σχετικά με 
την προσχώρηση της Ευρωπαϊκής Ένωσης στη Σύμβαση περί των διεθνών σιδηροδρομικών μεταφορών 
(COTIF), της 9ης Μαΐου 1980, όπως τροποποιήθηκε από το πρωτόκολλο του Βίλνιους στις 3 Ιουνίου 
1999
10762/2/10 REV 2 + COR 1 + COR 2 (fi) + COR 3 (fr) + COR 4 (de) + COR 5 + COR 6 (lt)
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την υπογραφή της συμφωνίας αεροπορικών μεταφορών μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της, αφενός, και της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της 
Βραζιλίας, αφετέρου
10175/1/11 REV1
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 16 Ιουνίου 2011

Εκτελεστική απόφαση 2011/345/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την εφαρμογή της 
απόφασης 2011/137/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
11583/11
Εκτελεστικός κανονισμός (EE) αριθ. 573/2011 του Συμβουλίου, της 16ης Ιουνίου 2011, για την 
εφαρμογή του άρθρου 16 παράγραφος 2 του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 204/2011 του Συμβουλίου σχετικά 
με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
11584/11

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 572/2011 του Συμβουλίου της 16ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση του 
κανονισμού (EE) αριθ. 204/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Λιβύη
11246/11 + COR 1 (fi)

3099η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Απασχόληση, Κοινωνική Πολιτική, 
Υγεία και Καταναλωτές), Λουξεμβούργο, 17 Ιουνίου 2011
Θέση της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την έκτη σύνοδο του Συμβουλίου Σύνδεσης (Λουξεμβούργο, 20 
Ιουνίου 2011) - Σχέσεις με την Αλγερία
11365/11

2011/362/Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την παράταση του 
καθεστώτος κοινής επιχείρησης της Hochtemperatur-Kernkraftwerk GmbH (HKG)
10516/11
2011/374/Ευρατόμ: Απόφαση του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την παράταση των 
πλεονεκτημάτων που έχουν δοθεί στην κοινή επιχείρηση Hochtemperatur—Kernkraftwerk GmbH 
(HKG)
10517/11
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προώθηση της απασχόλησης των νέων για την επίτευξη των 
στόχων της στρατηγικής «Ευρώπη 2020»
11282/11 + REV 1 (lv, de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τον συνδυασμό της επαγγελματικής και της οικογενειακής ζωής στο 
πλαίσιο της δημογραφικής μεταβολής
10324/11 + COR 1 (pl) + REV 1 (hu) + REV 2 (el) + REV 3 (lv)
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την αντιμετώπιση της παιδικής φτώχειας και την προαγωγή της 
καλής διαβίωσης των παιδιών
10535/11 + REV 2 (lt) + REV 3 (el)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στήριξη της εφαρμογής της Ευρωπαϊκής στρατηγικής για τα 
άτομα με αναπηρία 2010-2020 
11843/11

3100ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Οικονομικά και Δημοσιονομικά 
Θέματα), Λουξεμβούργο, 20 Ιουνίου 2011
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον Κώδικα δεοντολογίας για τη Φορολογία των 
επιχειρήσεων
10859/11

2011/363/EE: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 20ής Ιουνίου 2011, που επιτρέπει στη 
Ρουμανία να εφαρμόσει ειδικό μέτρο παρέκκλισης από το άρθρο 193 της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά 
με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας
10845/11
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Δήλωση της Ρουμανίας
Η Ρουμανία θεωρεί ότι η χρήση του μηχανισμού αντιστροφής της επιβάρυνσης για τα σιτηρά και τα βιομηχανικά φυτά αποτελεί ένα μέτρο ανάγκης, 
δεδομένου του έκτακτου χαρακτήρα του μέτρου, μόνος στόχος του οποίου είναι να επιτρέψει στη Ρουμανία να ρυθμίσει την αγορά της και να ενισχύσει την 
επιτήρηση των ατόμων που δραστηριοποιούνται σ’ αυτόν τον τομέα και να είναι σε θέση να επιστρέψει στο κανονικό σύστημα. Η Ρουμανία δεσμεύεται να 
μην παρατείνει ή ανανεώσει αυτή την παρέκκλιση πέραν της ημερομηνίας λήξης που προβλέπεται στην απόφαση.

Δήλωση της Γαλλίας, του Βελγίου και της Ιταλίας
Η Γαλλία, το Βέλγιο και η Ιταλία υπενθυμίζουν ότι το καθεστώς των τμηματικών καταβολών αποτελεί τη βάση του φόρου κατανάλωσης σε όλες τις χώρες 
που έχουν θεσπίσει τον ΦΠΑ. Οιαδήποτε παρέκκλιση από αυτό το σύστημα δεν μπορεί παρά να αποτελεί λύση ανάγκης και έκτακτο μέτρο σε 
αποδεδειγμένες περιπτώσεις απάτης, και πρέπει να προσφέρει εγγυήσεις όσον αφορά την χρησιμότητα και τον έκτακτο χαρακτήρα της παρεχόμενης 
παρέκκλισης, τη διάρκεια του μέτρου και τον ειδικό χαρακτήρα των προϊόντων στα οποία εφαρμόζεται. Τονίζουν επίσης ότι η διαδικασία αντιστροφής της 
επιβάρυνσης ενέχει πάντα τον κίνδυνο να μεταφερθεί η απάτη σε άλλες χώρες.
Δεν συμφωνούν με τη συστηματική χρήση της διαδικασίας αντίστροφης επιβάρυνσης ως μέτρου για να αντισταθμιστεί η ανεπαρκής επιτήρηση εκ μέρους 
των αρχών ενός κράτους μέλους. Στην παρούσα περίπτωση, αντιλαμβάνονται ότι ο εν λόγω τομέας είναι πολύ βασικός για την αλυσίδα παραγωγής και 
σημειώνουν ότι οι αρχές της Ρουμανίας δεσμεύθηκαν να μη ζητήσουν ανανέωση της παρέκκλισης και, κυρίως, να εφαρμόσουν, πριν από τη λήξη της 
διετίας, τα διαρθρωτικά μέτρα που απαιτούνται για την ανόρθωση της κατάστασης.

2011/384/EE: Εκτελεστική απόφαση του Συμβουλίου της 20ής Ιουνίου 2011 με την οποία επιτρέπεται 
στη Σουηδία να εφαρμόσει μειωμένο συντελεστή φόρου ηλεκτρικής ενέργειας στην ηλεκτρική ενέργεια 
που παρέχεται απευθείας σε ελλιμενισμένα πλοία ("ηλεκτροδότηση από την ξηρά") σύμφωνα με το 
άρθρο 19 της οδηγίας 2003/96/ΕΚ
10692/11

Απόφαση του Συμβουλίου για τη χορήγηση εξουσιοδότησης ασφαλείας προσωπικού ΕΕ που επιτρέπει 
στον κ. Uwe Corsepius να έχει πρόσβαση σε διαβαθμισμένες πληροφορίες μέχρι επιπέδου «TRES 
SECRET UE/ EU TOP SECRET»
10742/11 
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Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2011, όσον αφορά την έγκριση, εξ ονόματος της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης, της συμφωνίας σχετικά με τα μέτρα που λαμβάνει το κράτος λιμένα για την 
πρόληψη, αποτροπή και εξάλειψη της παράνομης, λαθραίας και άναρχης αλιείας
5571/11 + COR 1 (fi) + COR 2 (lv)

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 683/2011 του Συμβουλίου της 17ης Ιουνίου 2011 για τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 57/2011 σχετικά με τις αλιευτικές δυνατότητες για ορισμένα αποθέματα ιχθύων
10395/11

Δήλωση του Συμβουλίου
«Το Συμβούλιο, σημειώνοντας ότι η εν λόγω κλείδα κατανομής για τον ειδικό όρο που ισχύει για τα αποθέματα καραβίδας στη λειτουργική μονάδα 16 
(περιοχή Porcupine Bank) στη ζώνη ICES VII αποτελεί μια ad hoc ρύθμιση μόνο για το 2011, καλεί τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη να αρχίσουν έγκαιρα 
συζητήσεις για να ορίσουν οριστική κλείδα κατανομής για τον ειδικό όρο που ισχύει για τα αποθέματα καραβίδας βάσει των συνθηκών που επικρατούσαν 
τον Δεκέμβριο του 2010, και καλεί την Επιτροπή να διευκολύνει αυτές τις συζητήσεις.»
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Δήλωση της Γαλλίας για την κατανομή μεταξύ των κρατών μελών της ΕΕ των ποσοστώσεων για το σκουμπρί που δεν έχουν ανταλλαγεί με τις 
Νήσους Φερόε
«Η Γαλλία επιθυμεί να δηλώσει ότι διαφωνεί με τις διατάξεις του παρόντος κανονισμού σχετικά με την κατανομή μεταξύ των κρατών μελών της ΕΕ των 
ποσοστώσεων για το σκουμπρί που δεν έχουν ανταλλαγεί με τις Νήσους Φερόε, δεδομένου ότι οι εν λόγω διατάξεις βρίσκονται σε πλήρη αντίθεση με την 
αρχή της σχετικής σταθερότητας των αλιευτικών δυνατοτήτων.
Πράγματι, οι διατάξεις αυτές προβλέπουν αποζημίωση υπέρ ενός και μόνου κράτους μέλους για τη μη σύναψη διμερούς συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης και των Νήσων Φερόε το 2011, ενώ άλλα κράτη, και ιδίως η Γαλλία, ζημιώθηκαν σοβαρά από την αδυναμία πρόσβασης στα 
αποθέματα των Νήσων Φερόε.
Η Γαλλία πρότεινε τρόπους για την αντιστάθμιση της έλλειψης συμφωνίας με τις Νήσους Φερόε χωρίς υπονόμευση της αρχής της σχετικής σταθερότητας, 
αυξάνοντας τον όγκο των ανταλλαγών με τη Νορβηγία και προβαίνοντας συνάμα σε ανταλλαγές μεταξύ κρατών μελών ώστε να διατηρούνται σχετικά 
σταθερές οι αλιευτικές δυνατότητες.
Η Επιτροπή δεν υποστήριξε αυτές τις προτάσεις. Ως αποτέλεσμα, η Γαλλία και άλλα κράτη μέλη συνεχίζουν να υφίστανται χωρίς αποζημίωση τις 
επιπτώσεις από την έλλειψη συμφωνίας με τις Νήσους Φερόε για το 2011.
Τώρα που αρχίζουν οι συζητήσεις για τη μεταρρύθμιση της κοινής αλιευτικής πολιτικής και η μεγάλη πλειοψηφία των κρατών μελών στηρίζει τη 
διατήρηση της σχετικής σταθερότητας ως ακρογωνιαίου λίθου της εν λόγω πολιτικής, η Γαλλία εκφράζει την απογοήτευσή της για το γεγονός ότι ο παρών 
κανονισμός παραβλέπει στο συγκεκριμένο θέμα την αρχή αυτή.
Η Γαλλία καλεί ως εκ τούτου την Επιτροπή και όλα τα κράτη μέλη να εξετάσουν προσεκτικά τις Βόρειες Συμφωνίες όσον αφορά τις επιπτώσεις που έχει 
επιφέρει η εξέλιξή τους στην σχετική σταθερότητα και να χαράξουν μια μακροπρόθεσμη στρατηγική που να διασφαλίζει ότι θα λαμβάνονται υπόψη τα 
συμφέροντα όλων των κρατών μελών κατά τη διαπραγμάτευση και την εφαρμογή αυτών των συμφωνιών.»

Δήλωση της Ισπανίας για το σκουμπρί (MAC/8C3411)
«Το Βασίλειο της Ισπανίας θεωρεί ότι η ποσόστωση που έχει καθοριστεί για τις ζώνες ICES VIII, IX και X και τα ενωσιακά ύδατα της CECAF 34.1.1, δεν 
μπορεί να μειωθεί ως συνέπεια μελλοντικών συμφωνιών/διαπραγματεύσεων με τρίτες χώρες, λαμβάνοντας υπόψη τους ειδικούς όρους που έχουν 
συμφωνηθεί και περιλαμβάνονται στη δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής του Δεκεμβρίου 2009.»
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Δήλωση της Γερμανίας για την κατανομή των ποσοστώσεων για το σκουμπρί
«Η Γερμανία εκφράζει την απογοήτευσή της για το γεγονός ότι δεν έχει επιτευχθεί συμφωνία με τις Νήσους Φερόε για το 2011 και καλεί την Επιτροπή να 
καταβάλει συντονότερες προσπάθειες για να επιτύχει και πάλι την αποδοχή της συμφωνίας.
Η Γερμανία χαιρετίζει το γεγονός ότι οι νότιες συνιστώσες του σκουμπριού έχουν περιληφθεί στις συμφωνίες με τις παράκτιες χώρες, διαπιστώνει όμως 
μετά λύπης ότι δεν τηρήθηκε η αρχή της σχετικής σταθερότητας κατά την κατανομή της προβλεπόμενης για τη συμφωνία με τις Νήσους Φερόε 
ποσόστωσης σκουμπριού. Η Γερμανία τονίζει επίσης ότι αυτό δεν πρέπει να προδικάσει την κατανομή των ενωσιακών ποσοστώσεων για τα εν λόγω 
αποθέματα στο μέλλον.»

Επεξηγηματική δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου για την αποχή του
Το ΗΒ αναγνωρίζει την ανάγκη να εγκριθεί ταχέως η πρόταση αυτή για να γίνουν οι τροποποιήσεις έγκαιρα, ώστε να ικανοποιηθούν οι ανάγκες της 
βιομηχανίας. Στη συγκεκριμένη όμως περίσταση αναγκαστήκαμε να απόσχουμε, διότι το Κοινοβούλιό μας δεν είχε το χρόνο να μελετήσει πλήρως το 
κείμενο ώστε να περάσει το στάδιο της κοινοβουλευτικής εξέτασης.
Παρατηρούμε ότι στο Πρωτόκολλο αριθ. 1 της Συνθήκης για την Ευρωπαϊκή Ένωση και της Συνθήκης για τη Λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΣΛΕΕ) 
το σχετικό με το ρόλο των εθνικών κοινοβουλίων στην Ευρωπαϊκή Ένωση προβλέπεται ελάχιστη προθεσμία 8 εβδομάδων από την κατάθεση του σχεδίου 
νομοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια έως την ημερομηνία κατά την οποία αυτό εγγράφεται στην προσωρινή ημερήσια διάταξη του Συμβουλίου είτε 
προς θέσπιση είτε προς καθορισμό θέσης στο πλαίσιο νομοθετικής διαδικασίας. Εάν η παρούσα πρόταση συμφωνηθεί κατά τα αναμενόμενα τη Δευτέρα 20 
Ιουνίου, θα έχουν μεσολαβήσει μόλις 48 ημέρες από την κατάθεση της πρότασης, δηλαδή διάστημα κατά τι μικρότερο των 8 εβδομάδων που απαιτούνται 
σύμφωνα με το Πρωτόκολλο.
Παρότι αναγνωρίζουμε ότι η συγκεκριμένη πρόταση δεν αποτελεί «νομοθετική πράξη» για τους σκοπούς των Συνθηκών, θα παρακαλούσαμε την Επιτροπή 
και το Συμβούλιο, στο μέτρο του δυνατού, να σέβονται τις αρχές του εν λόγω Πρωτοκόλλου όταν συμφωνούνται μέτρα που αφορούν αλιευτικές 
δυνατότητες σύμφωνα με το άρθρο 43 παράγραφος 3 της ΣΛΕΕ.
Αναγνωρίζουμε ότι η ειδική ρύθμιση του άρθρου 43 παράγραφος 3 αποσκοπεί στο να ικανοποιήσει την πρακτική ανάγκη να λαμβάνονται έγκαιρα 
αποφάσεις για τις αλιευτικές δυνατότητες, αλλά θα το εκτιμούσαμε ιδιαιτέρως αν η Επιτροπή συνεχίσει τις προσπάθειές της να υποβάλλει έγκαιρα τις 
προτάσεις αυτές, ώστε να είναι δυνατή η πλήρης εξέτασή τους από τα εθνικά κοινοβούλια.
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Δήλωση της Λιθουανίας σχετικά με την χορήγηση ποσοστώσεων στην Περιφερειακή Οργάνωση Διαχείρισης της Αλιείας του Νοτίου Ειρηνικού 
(SPRFMO)
Η Λιθουανία δεν μπορεί να εγκρίνει την προτεινόμενη κατανομή των ποσοστώσεων SPRFMO μεταξύ των κρατών μελών, εκτιμώντας ότι το προτεινόμενο μερίδιο 
της ποσόστωσης αλιείας σαυριδιού της Χιλής για τη Λιθουανία έχει υπολογιστεί κατά παράβαση της αρχής της σχετικής σταθερότητας.
Στον κανονισμό περί TAC και ποσοστώσεων του 2010, η κλείδα εσωτερικής κατανομής του σαυριδιού της Χιλής στην περιοχή της Σύμβασης SPRFMO 
καθορίστηκε τελικά χωρίς να υποδηλώνεται με κανέναν τρόπο η προσωρινή ή ad hoc φύση της σχετικής ρύθμισης. Η ίδια αρχή που διέπνευσε τον κανονισμό (ΕΚ) 
αριθ. 53/2010 του Συμβουλίου επαναλήφθηκε και στο άρθρο 26 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 57/2011 του Συμβουλίου, είχε δε ήδη εγκριθεί κατά το 
Συμβούλιο του Δεκεμβρίου. Θεωρούμε ως εκ τούτου ότι η οριζόμενη στο άρθρο 20 παράγραφος 1 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συμβουλίου αρχή 
της σχετικής σταθερότητας ισχύει, και οφείλει επομένως να γίνει σεβαστή κατά την κατανομή των ποσοστώσεων του 2011. Εμμένουμε στην άποψή μας ότι οι 
λιθουανικές ποσοστώσεις στην περιοχή της Σύμβασης SPRFMO για το 2011 έπρεπε να υπολογιστούν σύμφωνα με το ίδιο μερίδιο όπως και το 2010, ειδάλλως 
παραβιάζεται η αρχή της σχετικής σταθερότητας και το μερίδιο της Λιθουανίας στη συνολική ποσόστωση της Ένωσης πέφτει οριστικά από 21,23% σε 17,50%.
Καθόσον τα παραπάνω επιχειρήματά μας δεν βρίσκουν απήχηση, η Λιθουανία εκφράζει τη λύπη της για το αποτέλεσμα και αρνείται να υποστηρίξει την 
προκείμενη πρόταση.
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη διαχείριση της ποιότητας των ευρωπαϊκών στατιστικών
11361/1/11 REV 1

3101η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Εξωτερικές Υποθέσεις), Λουξεμβούργο, 20 
Ιουνίου 2011
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την πρόληψη των συγκρούσεων
11531/11

Καθορισμός της θέσης της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την δωδέκατη σύνοδο του Συμβουλίου Συνεργασίας ΕΕ-
Καζακστάν (Βρυξέλλες, 27 Ιουνίου 2011)
11133/11

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την κοινοποίηση πληροφοριών βάσει μόνιμων συμφωνιών με τρίτα 
κράτη ή διεθνείς οργανισμούς σχετικά με τις διαδικασίες ασφάλειας για την ανταλλαγή διαβαθμισμένων 
πληροφοριών
10918/11 
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Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με την κοινοποίηση πληροφοριών βάσει διοικητικών διακανονισμών με διεθνείς 
οργανισμούς σχετικά με τις διαδικασίες ασφάλειας για την ανταλλαγή διαβαθμισμένων πληροφοριών
10919/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Σουδάν
11625/11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ευρωπαϊκή Πολιτική Γειτονίας - επανεξέταση της 
στρατηγικής
11833/11 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια - Αλβανία
11839/11
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τις ανατολικές γειτονικές χώρες - Λευκορωσία
11828/11
Απόφαση 2011/357/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2011, για την τροποποίηση της 
απόφασης 2010/639/ΚΕΠΠΑ, σχετικά με περιοριστικά μέτρα εις βάρος ορισμένων αξιωματούχων της 
Λευκορωσίας
11746/11 REV 1
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 588/2011 του Συμβουλίου, της 20ής Ιουνίου 2011, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 765/2006 σχετικά με περιοριστικά μέτρα εις βάρος του Προέδρου Λουκασένκο 
και ορισμένων αξιωματούχων της Λευκορωσίας
11747/11 REV 1
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Υεμένη
11617/11
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Λιβύη
11797/11



13484/11 ΕΠ/δχ 33
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II (ΜΕΡΟΣ II) DG F 2A EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2011

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψήφοι/δηλώσεις

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη Συρία
11675/1/11 REV 1

3103η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Περιβάλλον), Λουξεμβούργο, 21 Ιουνίου 
2011
Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 631/2011 του Συμβουλίου της 21ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την τροποποίηση 
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96 για την προσωρινή αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού 
δασμολογίου για ορισμένα βιομηχανικά, γεωργικά και αλιευτικά προϊόντα
10716/11 + REV 1 (lv) + REV 3 (lt)

Κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 630/2011 του Συμβουλίου, της 21ης Ιουνίου 2011 , για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 7/2010 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων ενωσιακών 
δασμολογικών ποσοστώσεων για ορισμένα γεωργικά και βιομηχανικά προϊόντα
10712/11 + REV 1 (lt)

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 616/2011 του Συμβουλίου της 21ης Ιουνίου 2011 για την περάτωση 
της επανεξέτασης λόγω λήξης ισχύος και της επανεξέτασης ως προς "νέο εξαγωγέα" των μέτρων 
αντιντάμπινγκ σχετικά με τις εισαγωγές ορισμένων τούβλων μαγνησίας, καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας 
της Κίνας
10972/11 + COR 1 (fr, nl, es) + COR 2 (de)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την προστασία των υδάτινων πόρων και την ολοκληρωμένη βιώσιμη 
διαχείριση των υδάτων στην Ευρωπαϊκή Ένωση και πέραν αυτής
11308/11 
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη στρατηγική της ΕΕ για την βιοποικιλότητα με ορίζοντα το 2020
11249/11
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τον χάρτη πορείας για τη μετάβαση σε μια ανταγωνιστική 
οικονομία χαμηλών εκπομπών διοξειδίου του άνθρακα το 2050
11244/11
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Γραπτή διαδικασία περατωθείσα στις 23 Ιουνίου 2011

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Ευρωπαϊκή Επιτροπή να υποβάλει, εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης, πρόταση τροποποίησης του προσαρτήματος Ι της Σύμβασης για τη 
διατήρηση των αποδημητικών ειδών άγριας πανίδας, ενόψει της δέκατης συνάντησης της Διάσκεψης των 
Μερών
11078/11

Ειδική πλειοψηφία
Όλα τα κράτη μέλη υπέρ εκτός: ΓΑ, ΚΧ, ΗΒ, 
ΙΡ που απέχουν

Statements by France, the Netherlands and the United Kingdom
The UK, France and the Netherlands do not feel able to support the proposed Council Decision as very few changes have been made to the proposals to list 
the Saker and Red-footed Falcons on Appendix I of CMS and these do not sufficiently address the concerns we have raised previously on a number of 
occasions. We believe that these are important issues which still need to be considered further before the proposals are finally discussed at the CMS CoP in 
November.
In particular, the proposal to list the Saker falcon was very contentious at the 9th Conference of Parties to CMS. We have highlighted a number of issues 
about the current proposal which relate to these previous debates and which we believe will be raised again at CoP 10. We consider that submission of this 
proposal without consideration of these issues is likely to result in a repeat of the same contentious and divisive debates. We believe this will, if not 
addressed, have negative consequences for the effective working of the Convention as well as for the reputation of the EU and its Member States in this 
forum, in particular with a number of Arab countries.
We are of the view that action for both species under the CMS Raptor MoU has the potential to deliver similar conservation outcomes without the potential 
for conflict with non EU-Parties that the proposed Appendix I listings is likely to result in. More effort should be made to raise this with the CMS Secretariat 
to see what has and could be done under that MoU so that Parties can consider this as an alternative way forward and one, we believe, that is more likely to 
succeed.
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Statement by the European Commission
The Commission recalls that it would have preferred the words "and in respect of which the Union has adopted rules" to be deleted from Article 1(1). It 
indeed considers that the insertion of these words is superfluous since Recital 4 clearly explains that the two species in question are covered by EU rules. It is 
even misleading as such words could be interpreted as implying that certain aspects of the amendments proposed are not covered by EU rules.

Κοινή θέση 2001/931/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας και κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας
11869/1/11 REV1
Εκτελεστική απόφαση 2011/367/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 23ης Ιουνίου 2011 για την εφαρμογή της 
απόφασης 2011/273/ΚΕΠΠΑ σχετικά με περιοριστικά μέτρα κατά της Συρίας
11752/1/11 REV 1

Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 611/2011 του Συμβουλίου της 23ης Ιουνίου 2011 για την εφαρμογή 
του κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 442/2011 σχετικά με περιοριστικά μέτρα λόγω της κατάστασης στη Συρία
11754/1/11 REV1

3104η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (Γεωργία/Αλιεία), Λουξεμβούργο, 28 
Ιουνίου 2011
Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις εξ 
ονόματος της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την ανανέωση του πρωτοκόλλου της συμφωνίας αλιευτικής 
σύμπραξης με τη Δημοκρατία της Γκαμπόν
11241/11
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τα Μνημόνια συμφωνίας για τη διατήρηση των 
αποδημητικών καρχαριών και αρπακτικών πτηνών που εντάσσονται στη σύμβαση για τη διατήρηση των 
αποδημητικών ειδών που ανήκουν στην άγρια πανίδα
12025/11
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2011/449/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για τη θέση που πρέπει να λάβει η 
Ευρωπαϊκή Ένωση στο πλαίσιο της μεικτής διαχειριστικής επιτροπής για τα θέματα υγειονομικής και 
φυτοϋγειονομικής προστασίας που συστάθηκε βάσει της συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Χιλής, αφετέρου, όσον αφορά 
την τροποποίηση του προσαρτήματος V σημείο A του παραρτήματος IV της εν λόγω συμφωνίας 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
11091/11

Απόφαση του Συμβουλίου με την οποία εξουσιοδοτείται η Επιτροπή να διαπραγματευθεί, εξ ονόματος 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης, τις τροποποιήσεις της συνθήκης για την Ενεργειακή Κοινότητα
11242/1/11 REV 1
Σύσταση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 σχετικά με πολιτικές για τη μείωση της πρόωρης 
εγκατάλειψης του σχολείου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
10544/11 + REV1 (ro)

Σύσταση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 — Νεολαία σε κίνηση — Προώθηση της μαθησιακής 
κινητικότητας των νέων
10545/11 + REV1 (ro)
Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό των χρηματοδοτικών συνεισφορών που πρέπει να 
καταβάλουν τα κράτη μέλη για τη χρηματοδότηση του Ευρωπαϊκού Ταμείου Ανάπτυξης το 2011, 
συμπεριλαμβανομένης της δεύτερης δόσης για το 2011
11689/11
Εκτελεστικός κανονισμός (ΕΕ) αριθ. 655/2011 του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 σχετικά με την 
άρση των μέτρων αντιντάμπινγκ που εφαρμόζονται στις εισαγωγές κουμαρίνης καταγωγής Λαϊκής 
Δημοκρατίας της Κίνας
11546/11
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ειδική έκθεση αριθ. 1/2011: Βελτίωσε την παροχή της 
βοήθειας η αποκέντρωση της διαχείρισης της εξωτερικής βοήθειας της Επιτροπής από τις κεντρικές 
υπηρεσίες στις αντιπροσωπείες της;
11309/11
Κοινές θέσεις της ΕΕ όσον αφορά τις διαπραγματεύσεις προσχώρησης με την Κροατία και την Ισλανδία
12010/11
Απόφαση 2011/380/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για την τροποποίηση της απόφασης 
2010/330/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την ενοποιημένη Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης EUJUST LEX-
IRAQ, για επιβολή του κράτους δικαίου στο Ιράκ
10867/11
2011/400/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 περί τροποποίησης της πράξης του 
Συμβουλίου της 12ης Μαρτίου 1999 για τη θέσπιση των κανόνων του συνταξιοδοτικού ταμείου της 
Ευρωπόλ
11040/11
2011/387/EE: Απόφαση του Συμβουλίου της 28ης Ιουνίου 2011 για την έναρξη της αυτοματοποιημένης 
ανταλλαγής δεδομένων σχετικά με τις άδειες κυκλοφορίας οχημάτων (ΑΚΟ) στη Σλοβενία
11490/11

______________


